
EN 
This product is not a toy! Ensure that children do not 
use either the sunshade, the canopy or the base for 
playing or climbing. Do not use open fire (e.g. garden 
barbecue or grill) beneath or right next to this product. 

DE 
Dieses Produkt ist kein Spielzeug! Achte darauf, dass 
Kinder weder den Sonnenschirm noch das Verdeck 
oder den Sockel zum Spielen oder Klettern verwenden. 
Verwende kein offenes Feuer (z. B. Gartengrill oder 
Grill) unter oder direkt neben diesem Produkt. 

FR 
Ce produit n’est pas un jouet ! Veillez à ce que les en-
fants n’utilisent pas le parasol, l’auvent ou la base pour 
jouer ou grimper. N’utilisez pas de feu ouvert (p. ex. 
barbecue ou grill) sous ou à côté de ce produit. 

NL 
Dit product is geen speelgoed! Zorg ervoor dat kinder-
en niet klimmen op of spelen met het zonnescherm, 
de luifel en de basis. Gebruik geen open vuur (zoals 
een barbecue of vuurkorf) onder of naast dit product. 

ES 
¡Este producto no es un juguete! Asegúrese de que los 
niños no utilicen el parasol, el toldo ni la base para ju-
gar o trepar. No utilice fuego abierto (por ejemplo, una 
barbacoa o parrilla de jardín) debajo o al lado de este 
producto. 

IT 
Questo prodotto non è un giocattolo! Assicurati che i 
bambini non utilizzino né la tenda da sole, né la coper-
tura, né la base per giocare o arrampicarsi. 
Non utilizzare fuochi liberi (ad esempio barbecue da 
giardino o griglia) sotto o subito accanto a questo pro-
dotto. 

PL 
Ten produkt nie jest zabawką! Upewnij się, że dzieci 
nie używają ani parasola, ani daszka, ani podstawy do 
zabawy lub wspinaczki. 
Nie używaj otwartego ognia (np. grill ogrodowy lub 
barbecue) pod tym produktem ani tuż obok niego. 

CZ 
Tento výrobek není hračka! Zajistěte, aby děti nep-
oužívaly sluneční clonu, stříšku ani základnu ke hře 
nebo šplhání. Nepoužívejte otevřený oheň (např. zah-
radní gril) pod tímto výrobkem nebo přímo vedle něj. 

DK 
Dette produkt er ikke legetøj! Sørg for, at børn ikke 
bruger solskærmen, baldakinen eller basen til leg eller 
klatring. Brug ikke åben ild (f.eks. havegrill) under eller 
lige ved siden af dette produkt. 

PT 
Este produto não é um brinquedo! Certifique-se de 
que as crianças não utilizam o guarda-sol, a cobertura 
ou a base para brincar ou trepar. Não utilize fogo aber-
to (por exemplo, churrasco ou grelhador de jardim) 
por baixo ou junto a este produto. 

HU 
Ez a termék nem játék! Győződjön meg róla, hogy a 
gyermekek ne használják sem a napernyőt, sem a 
napellenzőt, sem az alapot játékra vagy mászáshoz. 
Ne használjon nyílt lángot (pl. kert barbecue vagy grill) 
a termék alatt vagy közvetlenül mellette. 
 
NO 
Dette produktet er ikke en leke! Pass på at barn ikke 
bruker hverken solskjermen, markisen eller underlaget 
til lek eller klatring. Ikke bruk åpen ild (f.eks. elektrisk 
grill eller kullgrill) under eller rett ved siden av dette 
produktet. 

RO 
Acest produs nu este o jucărie! Asigurați-vă copiii că nu 
folosesc nici parasolarul, copertina sau baza pentru 
joacă sau cățărat. Nu folosiți foc deschis (de exemplu, 
grătar de grădină sau grill) sub sau chiar lângă acest 
produs. 

SE 
Denna produkt är inte ett leksak! Se till att barn inte 
använder solskyddet, taket eller basen för lek eller 
klättring. 
Använd inte öppen eld (t.ex. trädgårdsgrill eller barbe-
cue) under eller direkt bredvid denna produkt. 

BG 
Продуктът не е играчка! Уверете се, че децата не 
използват сенника, покривалото или основата за 
игра или катерене. Не използвайте открит огън 
(напр. градинско барбекю или грил) под или до 
този продукт. 

EE 
See toode ei ole mänguasi! Veenduge, et lapsed ei 
kasutaks päikesekaitset, katust ega alust mängimiseks 
ega ronimiseks. 
Ärge kasutage avatud tuld (nt aiabarbeküpsetust või 
grillimist) toote all ega selle vahetus läheduses. 

FI 
Tämä tuote ei ole lelu! Muista varmistaa, etteivät lap-
set käytä aurinkovarjoa, katosta tai jalustaa leikkimi-
seen tai kiipeilyyn. Älä käytä avotulta (esim. puutarha-
grilliä tai grilliä) tämän tuotteen alla tai sen lähellä. 

GR 
Αυτό το προϊόν δεν είναι παιχνίδι! Βεβαιωθείτε ότι τα 
παιδιά δεν χρησιμοποιούν ούτε το σκίαστρο, το 
στέγαστρο ή τη βάση για παιχνίδι ή αναρρίχηση. Μη 
χρησιμοποιείτε ανοιχτή φωτιά (π.χ. μπάρμπεκιου ή 
ψησταριά) κάτω ή ακριβώς δίπλα σε αυτό το προϊόν. 

HR 
Ovaj proizvod nije igračka! Pazite da djeca ne upotre-
bljavaju sjenilo, nadstrešnicu ili bazu za igru ​​ili penjan-
je. Nemojte upotrebljavati otvoreni plamen (npr. vrtni 
roštilj ili ražanj) ispod ili neposredno pokraj ovog proiz-
voda. 

LV 
Šis produkts nav rotaļlieta! Pārliecinieties, ka bērni 
neizmanto ne saules aizsargu, ne nojumi, ne pamatni 
spēlēm vai kāpšanai. 
Nelietojiet atklātu uguni (piemēram, dārza grilu vai 
barbekjū) produkta apakšā vai tieši blakus tam. 

LT 
Šis gaminys nėra žaislas! Užtikrinkite, kad vaikai nenau-
dos uždangos nuo saulės, skliauto ar pagrindo žai-
dimams bei ant jų nelaipios. Po šiuo gaminiu ar šalia jo 
nenaudokite atvirą ugnį skleidžiančių šaltinių (pvz., 
sodo kepsninių ar grilių). 

SK 
Tento výrobok nie je hračka! Zaistite, aby deti nep-
oužívali tieniacu plachtu, striešku ani podstavec na hra-
nie alebo lezenie. Nepoužívajte otvorený oheň (napr. 
záhradný gril) pod týmto výrobkom alebo priamo vedľa 
neho. 

SL 
Ta izdelek ni igrača! Zagotovite, da otroci ne uporablja-
jo senčila, strehe ali podstavka za igro ali plezanje. Ne 
uporabljajte odprtega ognja (npr. vrtnega žara ali 
kurišča) pod ali tik ob tem izdelku. 

IS 
Þessi vara er ekki leikfang! Gakktu úr skugga um að 
börn noti hvorki sólhlífina, þakið né grunninn til leikja 
eða klifur. 
Notið ekki opna elda (t.d. garðgrill eða grill) undir eða 
rétt við þessa vöru.


